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IMPORTANT INFORMATION!

Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further
reference.

VIGTIG INFORMATION!

Laes hele manualen grundigt igennem for samling og/eller brug af dette produkt. Fplg manualen ngje, og opbevar den til senere brug.

VIKTIG INFORMATION!

Lds bruksanvisningen i sin helhet innan du bérjar att montera och/eller anvénda produkten. Folj bruksanvisningen noggrant och spara den for framtida
referens.

VIKTIG INFORMASJON!

Les hele bruksanvisningen ngye for du begynner § montere og/eller bruke dette produktet. Folg bruksanvisningen ngye, og ta vare p8 den for fremtidig
bruk.

TARKEITA TIETOJA

Lue kdyttéohjeet kokonaan ennen tdmén tuotteen kokoamista ja/tai kdyttéa. Noudata kdyttdohjeita tarkasti ja sdilytd ne myéhempéé tarvetta varten.
WAZNE INFORMACJE.

Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie zapoznac sie ze wskazéwkami bezpieczeristwa. Nalezy zapoznac sie z instrukcjq obstugi i zachowac jg do uzytku
w przysztosci.

DULEZITE INFORMACE!

Pred sestavenim nebo pouZitim vyrobku si peclivé pfectéte cely ndvod. Dodrzujte ddsledné uvedené pokyny a navod uschovejte, aby byl k

dispozici v pfipadé potieby.

FONTOS INFORMACIO

A termék sszeszerelésének vagy hasznélatdnak megkezdése elbtt figyelmesen olvassa el a teljes Gtmutatét. Orizze meg az dtmutatét, és gondosan tartsa
be a benne foglaltakat.

DOLEZITE INFORMACIE!

Predtym ako zacnete s montdZzou a/alebo pouZivanim tohto produktu si pozorne precitajte cely ndvod. Navod désledne dodrZiavajte a ponechajte si ho pre
pouZitie v buddcnosti.

BELANGRIJKE INFORMATIE!

Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor
toekomstig gebruik.

POMEMBNE INFORMACIJE!

Pred montaZo/uporabo izdelka pozorno preberite ta navodila za uporabo. Upostevajte navodila in jih shranite, saj jih boste morda se potrebovali.
BA)XHASI UHOOPMALNS!

BHUMaTE/IbHO U MOJIHOCTbLIO MPOYUTaliTE 3TO PyKOBOACTBO, MPEX/Ae YeM npuctynatb K C60pKe mimn UCrosb30BaHuto 3Toro usaenus. Cneayrire scem
MHCTPYKLMSIM 3TOro PyKOBOACTBA M COXpaHUTe ero Ha byAayluee As CpaBKu.

VAZNE OBAVIJESTI!

Molimo Vas paZljivo procitajte upute za uporabu prije sastavljanja i/ili koriStenja ovog proizvoda. Strogo se pridrzavajte uputa i sacuvajte ih za buduce
potrebe.

VAZNE INFORMACIJE!

Prije sklapanja i/ili koristenja ovog proizvoda, paZzljivo procitajte cijeli prirucnik. PaZljivo se pridrzavajte uputstava u prirucniku i sacuvajte ga za buducu
upotrebu.

EEEH!

HRERY B ESHAT110.2 AT il L Z T 5 B F A, RE T 5%,

VAZNE INFORMACIJE!

Pazljivo procitajte kompletan priruénik pre nego $to pocnete da sklapate i/ili koristite ovaj proizvod. Detaljno sledite prirucnik i sacuvajte ga za kasniju
upotrebu

BA)X/TUBA IH®OPMALIIS.

YBaxHO npo4utaiiTe BeCb roCi6HNK, nepLl HiXk 36MpaTn Ta/4n BUKOPUCTOBYBATH Liek MpoAyKT. BuKoHarTe BCi iHCTPpyKUil LibOro rnocibHuka Ta 36epexits 1oro
47151 T04a/bLLIOIO BUKOPUCTaHHSI.

INFORMATII IMPORTANTE

Cititi cu atentie intregul manual inainte de a incepe sa montati si/sau sa utilizati acest produs. Urmati indeaproape instructiunile din manual si pastrati-I
pentru consultare ulterioara.

BAXXHA UH®OPMALNA!

Morisi, npoyeTeTe Lsi7I0TO PbKOBOACTBO BHUMATE/IHO, NMPEAM Aa 3aro4YHeTe Aa Cr/iobsiBate 1/vam u3noassate To3u npoayKT. CnegBaite CTPUKTHO
PBLKOBOACTBOTO M ro rna3ete 3a 6bAeLyn crpasKu.

ZHMANTIKEZ MAHPO®OPIEZ!

AlaBaoTe NpoTeKTIKAG OAOKANPO TO EyXEIPidIO MpIV and Tn ouvaproAdynon n/kar  Tn xprion Tou rnpoiovrog. AKOAoUBnoTe NPOCEKTIKA TIG 0dNYIieC TOU
gyxeIpIdiou Kal KpaTroTe TiG yid UEAAOVTIKI) avapopd.

ONEMLI BILGILER!

Bu trinin montajini yapmaya baslamadan ve/veya (riini kullanmadan énce litfen kilavuzun tamamins dikkatlice okuyun. Kilavuzu adim adim izleyin ve
daha sonra basvurmak lizere saklayin.

INFORMATIONS IMPORTANTES

Veuillez lire attentivement I'ensemble du manuel avant de commencer & monter et/ou utiliser ce produit. Suivez rigoureusement le manuel et conservez-le
pour toute consultation ultérieure.
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WARNING TO AVOID SCRATCHES!

In order to avoid scratching this furniture should be assembled on a soft layer - could be a rug.

ADVARSEL FOR AT FORHINDRE RIDSER!

For at forhindre ridser skal dette mobel samles p8 et bledt underlag, f.eks. et taeppe.

VARNING OM HUR DU UNDVIKER REPOR!

Fér att undvika repor ska denna mébel monteras p8 ett mjukt underlag, exempelvis en matta.

ADVARSEL FOR A UNNGA RIPER!

For 8 unng8 riper m& mobelet monteres p8 et mykt underlag, for eksempel et teppe.

VARO NAARMUJA!

Varo naarmuja ja kokoa tdmé kaluste pehmeéllé alustalla, esimerkiksi maton p&élla.

OSTRZEZENIE WS. USZKODZEN

Aby uniknac rys, ten mebel powinien by¢ montowany, sktadany na miekkim podtozu, np. dywanie.

VAROVANI TYKAJiCI SE POSKRABANI!

Aby nedoslo k poskrabani, sestavujte nabytek na mékkém podkladu - napr. na koberci.

KARCOLASOK MEGELOZESE - FIGYELEM!

A karcoldsok megel6zése érdekében a butort puha felileten, példaul szényegen kell 6sszeszerelni.

VYSTRAHA TYKAJUCA SA PREDCHADZANIA SKRABANCOM!

Aby sa predislo $krabancom, tento nébytok by sa mal montovat na mékkom podklade, napriklad na koberci.
WAARSCHUWING OM KRASSEN TE VERMIJDEN!

Om te voorkomen dat dit meubel krassen vertoont, moet het gemonteerd worden op een zachte ondergrond - zoals een tapijt
KAKO PREPRECITI PRASKE!

Da bi se izognili praskam na pohistvu, pohistvo sestavite na mehki podlagi, npr. na preprogi
nNPEAYNPEXAEHUE OTHOCUTEJIbHO LUAPAINH!

Bo uzbexaHne HaHeceHus LaparnuH, C6opKy 3Toi Mebesnn He06X0AMMO BbIMOHSATL HAa MSTKOM MOBEPXHOCTU, HarpuMep Ha KoBpe.
UPOZORENJE O IZBJEGAVANJU OGREBOTINA!

Kako bi se izbjegle ogrebotine, ovaj proizvod potrebno je sastavljati na mekanoj povrsini - primjerice, na tepihu.
UPOZORENJE ZA SPRIECAVANJE NASTANKA OGREBOTINA!

Da bi se izbjegle ogrebotine na ovom namjestaju, poZeljno ga je sastaviti na mekoj podlozi - na primjer, tepihu.
ozt =2

Ky TR FI TS, WA EE SR L A A%

UPOZORENJE ZA IZBEGAVANJE OGREBOTINA!

Da biste izbegli ogrebotine, ovaj namestaj treba da sastavijate na mekoj podlozi - moZe prostirka.
MOMNEPEA)KEHHS LLOAO MOAPSAMNUH.

LJo6 yHUKHYTU NoApsinuH, Ui Me6ni cnig 36upatn Ha M SKii MOBEPXHI, HaNpuKAaa, Ha Kuammi.

ATENTIONARE PENTRU EVITAREA ZGARIERII!

Pentru evitarea zgérierii, aceastd piesd de mobilier trebuie sa fie montatd pe o suprafatd moale, de exemplu, pe un covor.
nNPEAYNPEXAEHUE 3A U3BArBAHE HA JPACKOTUHN!

3a na nsberHete HaapacksaHe, Ta3n mebesn Tpsb6Ba Aa 6vae criiobeHa Ha MeKa MoBbPXHOCT — HarpuMep KUIMM.
IMPOEIAOINOIHZH INA THN AMTO®YIrH rPATX0OYNIQN!

i@ TNV ano@uyrn yparoouviwv, To emnAo 6a npéner va ouvappoAoynOei o€ paiakn enipaveia, 6nwg yia napddelypua navw o€ £va XaAi.
CIZILMELERI ONLEMEYE YONELIK UYARI!

Bu mobilyanin gizilmesini engellemek igin montajini hali gibi yumusak bir yiizeyin (zerinde yapin.
AVERTISSEMENT POUR EVITER LES RAYURES

Afin d'éviter les rayures, ce meuble doit étre monté sur une surface souple (un tapis, par exemple).
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IMPORTANT!

It is important that any product which is assembled using any kind of screw is re-tightened 2 weeks after assembly, and once every 3 months - in order to
assure stability through-out the lifespan of the product.

VIGTIGT!

Det er vigtigt, at alle produkter, der samles med alle former for skruer, efterspaendes to uger efter samling samt hver tredje m8ned for at sikre, at
produktet er stabilt i hele dets levetid.

VIKTIGT!

Fér alla produkter som monteras med skruv &r det viktigt att dessa efterdras tv8 veckor efter monteringen och dérefter en g8ng var tredje m8nad. Detta fér
att sékerstélla att produkten hller sig stabil under hela sin livsldngd.

VIKTIG!

Det er viktig at alle produkter som monteres med skruer blir etterstrammet 2 uker etter montering, og hver 3. m8ned for & sikre stabiliteten gjennom hele
produktets levetid

TARKEAA!

On tdrke&d, ettd kaikki ruuvien avulla koottavat tuotteet kiristetdén uudelleen 2 viikkoa kokoamisen jélkeen ja aina 3 kuukauden vélein, jotta tuote pysyy
vakaana koko kdyttoikénséa ajan.

WAZNE!

Wazne jest, zeby kazdy ze skrecanych produktéw zostat ponownie dokrecony w ciggu 2 tygodni od montazu, a nastepnie sprawdzac co 3 miesigce czy sruby
sq dokrecone — w celu zapewnienia stabilnosci przez czas uzytkowania produktu.

DULEZITE!

U kazdého vyrobku, ktery se sestavuje pomoci jakychkoli $roubkd, je dileZité dotédhnout Sroubky 2 tydny po sestaveni a potom kazdé 3 mésice, aby byla
zajisténa stabilita po celou dobu Zivotnosti vyrobku.

FONTOS!

Minden terméknél fontos, hogy barmilyen fajta csavarral is toérténik az 6sszeszerelése, utdna 2 héttel, majd 3 havi rendszerességgel sziikséges a csavarok
utanhuzasa. Ezzel a termék teljes élettartaman keresztil biztosithato a stabilitasa.

DOLEZITE!

Je délezité, aby sa na akomkolvek produkte, montovanom pomocou akychkolvek skrutiek, skrutky dotiahli po dvoch tyzdrioch od montaze, a jedenkrat v
priebehu kazdych 3 mesiacov - tak sa zaruci stabilita pocas celej Zivotnosti produktu.

BELANGRIJK!

Het is belangrijk om elk product dat met om het even welk soort schroef wordt gemonteerd, twee weken na montage en om de drie maanden, opnieuw
wordt vastgeschroefd, om de stabiliteit van het product tijdens de hele levensduur te verzekeren.

POMEMBNO!

Vsak izdelek, ki ga sestavite z uporabo kakrsnihkoli vijakov morate 2 tedna po sestavitvi ponovno pregledati in vijake po potrebi priviti. To ponovite vsake 3
mesece, da bi zagotovili stabilnost izdelka skozi njegovo celotno Zivijenjsko dobo.

BA)XHO!

B ntobom usgennmn, cobpaHHOM C UCrI0Ib30BaHNEM BUHTOB JIl060ro Tmna, HeobxoAnMo Yepes 2 Heaesm rocae cOopku 1 B AaslbHERLIIEM Kaxabie 3 mecsya
MOATArNBaTL BUHTbI, YTOGbI 06ECNEYNTH MPOYHOCTb M3AENS B TEYEHUE CPOKa SKCrTyaTaLmm.

VAZNO!

Vazno je da se svi tipovi vijaka na bilo kojoj vrsti proizvoda koji se s pomocu njih sastavlja ponovno pritegnu 2 tjedna nakon sastavljanja te jednom svaka 3
mjeseca - kako bi se zajamcila stabilnost tijekom Zivotnog vijeka proizvoda.

VAZNO!

Za sve proizvode sa vij¢éanim vezama, potrebno je izvrsiti pritezanje 2 sedmice nakon sklapanja i svaka 3 mjeseca nakon toga, kako bi se osigurala
stabilnost tokom cijelog Zivotnog vijeka proizvoda.

EEE!
PR TR IRET AN s BTEAFE 2 T EHTR TEHEE 3 I EHATR K LR i (BT TR 45 A
VAZNO!

Vazno je da svaki proizvod koji je sklopljen koris¢enjem bilo kakvih Srafova bude ponovo pri¢vrséen 2 nedelje nakon sklapanja i jednom svaka 3 meseca -
kako bi se obezbedila stabilnost tokom celog veka trajanja proizvoda.

VYBATA.

MaviTe Ha yBasi, SKLYO y MPOLECi MOHTaXy MPOAYKTY BUKOPUCTOBYIOTLCS MBUHTU BYAb-sKOro Tumy, ix Tpeba noBTOPHO 3aTArHyTH Yepes 2 TVXKHI nicns
MOHTaxy, a rnoTiM KoxHi 3 micsui. Lje HeobxiaHo A5 Toro, o6 3abe3neynTn HadiiHe BUKOPUCTaHHS NPOAYKTY MPOTAroM TePMiHy HOro ciayxéu.
IMPORTANT!

Este important ca suruburile de orice tip, cu ajutorul cdrora au fost montate produsele, sa fie strénse din nou la 2 s&ptdméni dup&d montare si, apoi, o datd
la 3 luni, pentru a se asigura stabilitatea de-a lungul duratei de viata a produsului

BA)KHO!

BajxHO e BCeku MpoAyKT, KOWTO e CriiobeH € rnomolyTa Ha BUHTOBE, A4a 6b4e 3aTerHat 2 ceAMUUM cries CriobsiBaHeTo, M BEAHBX Ha BCeku 3 Mecela, 3a Aa ce
rapaHTipa cTabu/IHOCT fpe3 Lsi/10TO BpeMe Ha M3M0/13BaHe Ha npoAyKTa.

ZHMANTIKO!

la kdBe npoidv nou ouvappoAoyeitar pe Bideg eivar onuavTiko auteg va Eavaoiyyovrar 2 B00AdEG UETA T oUVAPHOAOYNON Kai pia popd kA6 3 urnveg, yia
Tn 81ao®dAion TnG oTabepdTnTag o 6An Tn Sidpkela WG TOU MPOiOVTOG.

ONEMLI!

Vida kullanilarak yapilan her tirli Griin montaji igin montajdan 2 hafta sonra vidalarin yeniden sikistirilmasi ve kullanim siresi boyunca (rin istikrarinin
saglanmasi igin de her 3 ayda bir vidalarin sikistirilmasi énem arz eder.

IMPORTANT

I/ est important que tout produit monté a l'aide de vis soit resserré 2 semaines aprés son montage, puis tous les 3 mois, afin de garantir sa stabilité durant
tout son cycle de vie.
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What is artwood?

Artwood is designed for outdoor use and can withstand all types of weather. Artwood is made of a synthetic plastic material that looks and functions much like
natural wood.

It is developed for those who prefer attractive and stylish garden furniture that does not require significant maintenance work. Artwood offers several advantages
compared to natural wood. It is resistant to moisture and mildew, which means it is longer lasting. Artwood is a durable material and, unlike natural wood, excessive
dryness will not lead to cracks and fissures.

Please keep the following guidelines in mind:

1.To prevent damage due to high temperatures, do not leave glass items directly on artwood surfaces after use.

2.Do not place extremely hot or cold objects directly on the artwood surface; use coasters or placemats instead.

When cleaning artwood, use a damp cloth or chamois, with soap or washing-up liquid if necessary.

Never use washing powder or other products containing scouring agents, as these may scratch the surface.

DK

Hvad er kunsttrae?

Kunsttrae er designet til udendgrs brug, og kan klare alt slags vejr. Kunsttrae er plastik syntetisk trae,der har udseende og funktioner i stil med rigtig tree. Det er
udviklet til dig, som gnsker et flot og stilfyldt havemeabel, der ikke kraever den store vedligeholdelse.Kunsttrae har flere fordele i forhold til almindeligt trae. Det er
afvisende overfor fugt og mug, og har derfor en laengere holdbarhed. Kunsttrae er stabilt, s§ der forekommer ikke revner og spraekker pga.Udterring

Du skal vaere opmeaerksom p8 folgende:

1.Lad ikke glasartikler st8 direkte pd kunsttreeets overflade efter brug for at undg8 skader for8rsaget af hgje temperaturer.

2.Placer ikke meget varme eller kolde genstande p8 kunsttreeets overflad, medmindre der bruges tilstraekkelige tykke bordsk8nere.

Til rengering af kunsttreeet, brug en fugtig klud eller vaskeskind, eventuelt med opvaskemiddel eller saebe.Brug ikke vaskepulver eller andre produkter, der indeholder
skuremiddel, da det ridser overfladen

SE

Vad &r konstgjort tré?

Konstgjort tré &r utformat fér anvéandning utomhus och t8/ alla véader. Konstgjort tré &r gjort av syntetiskt plastmaterial som ser ut och fungerar mer som naturligt tré.
Det har utvecklats fér dem som féredrar attraktiva och snygga trédg8rdmébler som inte kréver omfattande underhdll.

Konstgjort tré erbjuder flera férdelar jémfért med naturligt trd. Det &r resistent mot fukt och mégel, vilket innebér att det h8ller léngre. Konstgjort tré &r ett hllbart
material som, till skillnad frén naturligt tré, inte f8r sprickor av torka.

Uppmérksamma féljande riktlinjer:

1.F6r att férhindra skador pd grund av héga temperaturer bérglasféremdl aldrig lédmnasdirekt p§ ytor av konstgjorttra.

2.Placera inte extremt varma eller kalla féremé8l direkt p8 ytor av konstgjort tré; anvénd istéllet brickor eller underlégg.

Vid rengéring av konstgjort tré anvénds en fuktig trasa eller regéringsduk av sémskskinn, med tv8l eller diskmedel vid behov.

Anvénd aldrig tvédttmedel eller andra produkter som inneh8ller nétande skurmedel, d8 dessa kan skrapa ytan.

NO

Hva er kunsttre?

Kunsttre er utviklet for bruk utenders, og t8ler all slags veer. Kunsttre er laget av et syntetisk plastmateriale som ser ut som og fungerer mye p§ samme méte som
naturlig tre.

Det er utviklet for dem som foretrekker pene hagemgbler som ikke krever mye vedlikehold. Kunsttre har flere fordeler sammenlignet med naturlig tre. Det t8ler
fuktighet og er bestandig mot mugg, noe som gjor at det blir mer holdbart.

Vaer oppmerksom p8 disse retningslinjene:

1.For & unng8 skade som fglge av hoy temperatur, m8 gjenstander i glass ikke st§ p8 flater av kunsttre.

2.Unngé & sette sveert varme eller kalde gjenstander direkte p8 flater av kunsttre, bruk underlag.

Ved rengjoring av kunsttre brukes en fuktig klut eller et pusseskinn, om nodvendig med s8pe eller oppvaskmiddel.

Bruk aldri vaskepulver eller andre produkter som inneholder skuremiddel. Slike midler kan ripe opp overflaten.

FI

Mité on keinopuu?

Keinopuu on suunniteltu ulkokdyttéon ja kestdé kaikentyyppistd séatd. Keinopuu on tehty synteettisestd muovimateriaalista, joka ndyttdé paljolti oikealta puulta ja
kdyttdytyy samankaltaisesti. Se on kehitetty niille, jotka haluavat viehattévia ja tyylikkéitd puutarhahuonekaluja, jotka eivét vaadi merkittdvasti huoltoa. Keinopuu
tarjoaa useita etuja oikeaan puuhun verrattuna. Se kestad kosteutta ja hometta, mika tarkoittaa, etté se sdilyy pitemp&éan. Keinopuu on kestévad materiaali ja, toisin
kuin oikea puu, se ei halkeile kuivuessaan.

Pidé mielessési seuraavat ohjeet:

1.Jotta véltetéddn korkeiden I&mpétilojen aiheuttamat vahingot, lasiesineité ei pida jattéd suoraan keinopuupinnoille kdyton jélkeen.

2.Alé aseta erittdin kuumia tai kylmié esineitd suoraan keinopuupinnoille. Kayté sen sijaan alustoja.

Keinopuupinnat puhdistetaan kostealla liinalla tai sédmiskélla, joka on tarvittaessa kostutettu astianpesuaineella tai miedolla saippuavedelléa.

Alé koskaan kdyts pesuainepulveria tai muita naarmuttavia aineita siséltévia tuotteita, koska ne voivat naarmuttaa pintaa.

PL

Co to jest artwood?

Artwood idealnie sprawdza sie w przypadku mebli ogrodowych, poniewaz jest odporny na rézne warunki atmosferyczne. Artwood wykonany jest z plastiku, ktory
wyglada oraz funkcjonuje podobnie do prawdziwego drewna. Artwood powstat z myslg o tych, ktérzy lubig atrakcyjne i modne meble ogrodowe niewymagajgce
pielegnacji.

Artwood ma istotng przewage w poréwnaniu do drewna naturalnego - jest odporny na wilgo¢ oraz plesn,co oznacza dtuzszq zywotnosc i trwatosé. Ponadto w
przeciwienstwie do drewna naturalnego nadmierna sucho$¢ nie powoduje peknie¢ oraz szczelin.

Pamietaj o ponizszych wskazéwkach:

1.Aby zapobiec uszkodzeniom powodowanym przez wysokie temperatury, nie pozwdl, aby szklane przedmioty staty bezpoSrednio na powierzchni z artwoodu przez
dtuzszy czas po ich uzyciu.

2.Na powierzchni artwoodu nie wolno zostawiaé bardzo goracych lub bardzo zimnych przedmiotéw. Nalezy uzywacé serwetek lub podstawek.

Do czyszczenia artwoodu nalezy uzywaé wilgotnej Sciereczki lub irchy oraz w razie potrzeby ptynu do mycia naczyn.

Nigdy nie wolno stosowa¢ proszku do prania lub innych srodkéw zawierajacych materiat scierny, gdyz mogq one zarysowac powierzchnie.

cz

Co je umélé drevo?

Umélé drevo je uréeno pro venkovni pouZiti a odold veskerym druhim pocasi. Umélé dievo je vyrobeno ze syntetického plastu a vypada a funguje velmi podobné jako
drevo pfirodni. Je uréeno pro uZivatele, ktefi davaji pfednost atraktivnimu a stylovému zahradnimu nabytku, ktery

nevyZaduje pfilisnou Gdrzbu. Umélé dfevo nabizi oproti pfirodnimu dfevu nékolik vyhod. Je odolné vii&i vihkosti a plisnim, takZe vydrzi déle. Umélé drfevo je odolny
materidl a narozdil od dfeva pfirodniho nadmérné sucho u ného nevede ke vzniku prasklin a puklin.

Dodrzujte nasledujici pravidla:

1.Abyste zabranili poskozeni zpsobenému vysokymi teplotami, neponechdvejte sklenéné pfedméty po pouZiti pfimo na povrchu umélého dreva.

2.Nepokladejte extrémné horké nebo studené pfedméty primo na povrch umélého dreva, pouZijte podloZky pod nddobi nebo trojnozky.

PFi ¢isténi umélého dieva pouZivejte vihky hadfik nebo jelenici, v pfipadé potfeby s mydlem nebo tekutym prostiedkem na nadobi.

Nikdy nepouzivejte praskovy prostfedek nebo jiné produkty obsahujici brusnd ¢inidla, protoZe by mohlo dojit k poskréabani povrchu.
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Mi az a miifa?

A kiltéri hasznélatra szolgalé miifa mindenfajta idGjarast elvisel. A miifa természetes fanak kinézé és (gy is miik6dd szintetikus miianyagbdl késziil. Azok szamdra
fejlesztették ki, akik szeretik a mutatds és stilusos, am komolyabb karbantartast nem igénylé kerti batorokat.

A mlifanak tébb elénye is van a természetes faval szemben. Ellendllé a nedvességgel és a penésszel szemben, ezért hosszabb az élettartama. A miifa tartés anyag,
a tulzott szdrazsag a természetes faval ellentétben nem okoz rajta repedéseket és hasadasokat.

Tartsa szem elétt a kbvetkezb irdnyelveket:

1.A magas hémérséklet miatti sérilés megelézése érdekében hasznalat utdn ne hagyjon (vegtargyakat kbzvetlentl a mlifa feliiletén.

2.Ne helyezzen kézvetlenil a miifa feliletére rendkiviil meleg vagy hideg targyakat; hasznaljon pohdr- vagy tanyéralatétet.

A mifa tisztitdsdhoz nedves ruhdt vagy szarvasbdrt hasznaljon, sziikség esetén szappannal vagy mosogatdszerrel.

Soha ne hasznéljon mosdport vagy egyéb, suroldszert tartalmazé készitményt, mert ezek

dsszekarcolhatjék a feliletet.

SK

Co je to umelé drevo?

Umelé drevo je uréené na vonkajsie pouZitie a dokdze odoldvat vsetkym druhom pocasia. Umelé drevo je vyrobené zo syntetického plastového materidlu, ktory
vyzerd a funguje velmi podobne ako prirodné drevo. Je vyvinuté pre tych, ktori preferuji atraktivny a Stylovy zahradny nabytok, ktory nevyZaduje velkd ddrzbu.
Umelé drevo ponuka v porovnani s prirodnym drevom niekolko vyhod. Je odolné voéi vihkosti a rose, ¢o znamend, Ze ma dlhsiu Zivotnost. Umelé drevo je trvacny
material a na rozdiel od prirodného dreva pri nadmernom suchu nepraska a nestiepi sa.

Pamétajte na nasledovné zdsady:

1.Aby ste predisli poskodeniu spésobenému vysokymi teplotami, nenechavajte sklenené predmety po pouZiti priamo na povrchu umelého dreva.

2.Priamo na povrch umelého dreva nekladte extrémne hortce alebo studené predmety, namiesto toho pouZite podloZky pod pohare alebo trojnoZky.

Na Cistenie umelého dreva pouZite vihk( handri¢ku alebo jelenicovi koZu, v pripade potreby pouzite mydlo alebo tekuty Cistiaci prostriedok.

Nikdy nepouZivajte présok na pranie ani iné vyrobky obsahujlice brisne prisady, pretoze méZu poskriabat povrch.

NL

Wat is Artwood?

Artwood is ontworpen voor gebruik buitenshuis en is bestand tegen alle weersinvioeden. Artwood is gemaakt van een synthetisch plastic materiaal dat veel lijkt op
natuurlijk hout.

Het is ontworpen voor mensen die een voorkeur hebben voor mooie en stijlvolle tuinmeubelen die niet veel onderhoud vragen.

In vergelijking met natuurlijk hout biedt Artwood een aantal voordelen. Het is bestand tegen vocht en schimmel, waardoor het langer meegaat. Artwood is een
duurzaam materiaal en zal, in tegenstelling tot natuurlijk hout, bij extreme droogte geen barsten of scheuren vertonen.

Houd rekening met de volgende instructies:

1.Laat glazen voorwerpen na gebruik niet op het Artwood oppervilak liggen om schade door hoge temperaturen te voorkomen.

2.Plaats geen extreem warme of koude voorwerpen op het Artwood oppervilak; gebruik in plaats daarvan onderzetters of onderleggers.

Als dit niet mogelijk is, moeten ze worden afgedekt met een tuinmeubelhoes.Om het Artwood te reinigen, kunt u het best een vochtige doek of zeemlap gebruiken,
zo nodig met zeep of afwasmiddel.

Gebruik nooit waspoeder of andere producten die schuurmiddel bevatten, omdat deze krassen op het opperviak kunnen veroorzaken.

SI

Kaj je umetni les?

Umetni les je namenjen zunanji uporabi in je odporen na vsakrsno vreme. Umetni les je narejen iz sinteticnega plasticnega materiala, ki je videti in se uporablja v
enake namene kot naravni les. Razvit je za tiste, ki imajo radi privlacno in elegantno vrtno pohistvo, ki ne potrebuje posebnega vzdrZzevanja.

Umetni les ima nekaj prednosti pred naravnim. Odporen je na vlago in plesen, kar pomeni, da ima umetni les daljSo Zivijenjsko dobo, poleg tega pa izpostavijenost
izjemno suhim pogojem ne povzroca razpok.

Ne pozabite na naslednja priporocCila:

1.Da preprecite poskodbe zaradi visokih temperatur, steklenih predmetov po uporabi ne puscajte neposredno na povrsini umetnega lesa.

2.Ne postavljajte iziemno vrocih ali hladnih predmetov neposredno na povrsino umetnega lesa; namesto tega raje uporabite servirne podstavke.

Za Cis¢enje umetnega lesa uporabite viazno krpo ali jelenovo koZo, po potrebi z milom ali teko¢im pomivalnim sredstvom.

Nikoli ne uporabljajte pralnega praska ali drugih izdelkov z abrazivnimi sredstvi, ker lahko poskodujejo povrsino.

RU

Y70 Takoe McKycCcTBeHHas ApeBecnHa?

VcKkyccTBEeHHas ApeBecuHa Co34aHa A5 MCoIb30BaHUs BHE MOMELYEHMI 1 CrocobHa Bbiaepats /100y norogy. MICKycCTBEHHas APeBECUHA M3roTaBIMBaETCs U3
CMHTETUYECKOM rnaacTMaccel u obnasaet

BHELLHUM BUAOM M YHKLMOHAIbHOCTBIO HaTypasibHON ApeBecuHbl. MCKycCTBEHHAas

ApeBecnHa cosfiaHa AN1s Tex, KOMy Heobxoanma Kpacusasi U CTWbHasi cagosasi mebesnb, He TpebyoLyas 0coboro yxoaa.

B cpaBHeHUn ¢ HaTypasbHON ApeBeCUHOI NCKYCCTBEHHAas APEBECUHA MMEET HECKO/ILKO npenmyLects.OHa yCToNYMBa K BJAAXHOCTU U HE M0ABEPXKEHa MOPaxeHuto
rpubKoM, YTO yBE/IMYMBAET ee 0/IrOBEYHOCTb. VICKYCCTBEHHAs APEBECHHA SIB/ISETCS] 6o1ee M3HOCOYCTOMYMBOM U, B OT/IMYME OT HaTypasibHOM ApeBECHHbI, Ype3MepHoe
BbICYLLINBAHNE HE MPUBOANT K ee pacTpecKUBaHMI.

lpn mcronb3oBaHMM Mebenn M3 NCKyCCTBEHHOM ApeBeCUHbI CIEAyeT COb/II0AaTh CAEAYIOLME NPaBUaa:

1.Bo n3bexaHume MoBpexaeHns BCIEACTBME BbICOKUX TEMMEPATYP HE OCTaBSIFTE CTEK/ISIHHbIE MPEAMETbI Ha MOBEPXHOCTSAX U3 MCKYCCTBEHHOM APEBECUHBbI.

2.He cTaBbTe 04YeHb ropsiume unm O4eHb X0/104HbIE NPEAMETLI HEMOCPEACTBEHHO Ha MOBEPXHOCTU, CAENAHHbIE U3 UCKYCCTBEHHOM APEBECHHbI, UCMOb3YITe MOACTaBKM
noa rnocyay.

lpy YncTKe UCKyCCTBEHHOM APEBECHHbI MOIb3YHTECh BIAXKHOM TPSIMKOHM MM 3aMLUel, CMOYEHHOM CPEACTBOM AJISl MbITbSI MU MbIJIOM.

He ncrione3y#iTe MoroLme MopoLLIKu uan apyriue abpasnBHble CPeACTBa, NOCKOIbKY OHM MOryT nouapanaTtb MOBEPXHOCTH.

HR

Sto je umjetno drvo?

Umjetno drvo je predvideno za vanjsku uporabu i moZe podnijeti sve vremenske uvjete. Umjetno drvo je izradeno od sintetic¢kog plasticnog materijala koji u velikoj
mjeri izgleda i ponasa se kao prirodno drvo.

Namijenjeno je onima koji vole atraktivan i stiliziran vrtni namjestaj koji ne zahtijeva preveliko odrZzavanje.Umjetno drvo nudi nekoliko prednosti u odnosu na prirodno
drvo. Otporno je na vlagu i plijesan, sto znaci da je dugotrajnije. Umjetno drvo je izdrZljiv materijal kod kojeg, za razliku od prirodnog drveta,prevelika suhoca nece
prouzrociti naprsline i pukotine.

Imajte u vidu sljedece smjernice:

1.Da bi se sprijecila ostecenja uslijed visokih temperatura, nemojte ostavljati staklene predmete na povrsinama od umjetnog drveta.

2.Nemojte postavljati veoma tople niti veoma hladne predmete izravno na povrsinu od umjetnog drveta,; koristite podmetace ili stalke.

Za Ciscenje umjetnog drveta koristite navlazenu krpu ili jelenju koZu, te sapun ili prema potrebi deterdZent za pranje posuda.

Nikada nemojte koristiti proizvode za ciS¢enje koji sadrZe abrazivne tvari, jer one mogu ogrebati povrsinu.

BA

Sto je umjetno drvo?

Umyjetno drvo je predvideno za vanjsku uporabu i moZe podnijeti sve vremenske uslove. Umjetno drvo je izradeno od sintetickog plasticnog materijala koji u velikoj
mjeri izgleda i ponasa se kao prirodno drvo.

Namijenjeno je onima koji vole atraktivan i stiliziran bastenski namjestaj koji ne zahtijeva preveliko odrzavanje.

Umjetno drvo nudi nekoliko prednosti u odnosu na prirodno drvo. Otporno je na vlagu i plijesan, sto znacli da je dugotrajnije. Umjetno drvo je izdrZljiv materijal kod
kojeg, za razliku od prirodnog drveta, prevelika suhoca nece prouzrociti naprsline i pukotine.

Imajte u vidu sljedeée smjernice:

1.Da bi se sprijecila ostecenja uslijed visokih temperatura, nemojte ostavljati staklene predmete na povrsinama od umjetnog drveta.

2.Nemojte postavljati veoma tople niti veoma hladne predmete izravno na povrsinu od umjetnog drveta; koristite podmetace ili stalke.

Za ciséenje umjetnog drveta koristite navlazenu krpu ili jelenju koZu, te sapun ili prema potrebi deterdzent za pranje posuda.

Nikada nemojte koristiti proizvode za Cis¢enje koji sadrze abrazivne tvari, jer one mogu ogrebati povrsinu.
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A NEAM ?
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Sta je vestacko drvo?

Vestacko drvo je projektovano za upotrebu na otvorenom prostoru i moZe da izdrZi sve vremenske uslove. Vestacko drvo je izradeno od sintetickog plasti¢nog
materijala koji u velikoj meri izgleda i ponasa se kao prirodno drvo. Predvideno je za one koji Zele atraktivan i moderan bastenski namestaj koji ne zahteva mnogo
odrZavanja.

Vestacko drvo ima nekoliko prednosti u odnosu na prirodno drvo. Otporno je na vlagu i bud, Sto znaci da je dugotrajnije. Vestacko drvo je izdrZljiv materijal i,
nasuprot prirodnom drvetu, prevelika suvoca ne dovodi do naprslina i pukotina.

Imajte u vidu sledece smernice:

1. Da biste sprecili ostecenja usled visokih temperatura, nemojte ostavljati staklene predmete na povrsinama od vestackog drveta.

2.Nemojte stavljati previse vruce niti previse hladne predmete direktno na povrsinu vestackog drveta,; koristite podmetace ili stalke.

Za ciscenje vestackog drveta koristite navlaZzenu krpu ili jelensku koZicu, a po potrebi sapun ili tecnost za pranje sudova.

Nikada nemojte koristiti prasak za pranje vesa niti druge proizvode koji sadrZze abrazivne sastojke, jer ¢e oni izgrebati povrsinu.

UA

Lo Take wTy4YyHa AepeBuHa?

LTy4yHa nepesmHa po3pobrieHa A5 BUKOPUCTaHHS HaaBopi Ta BUTPUMYE 6yab-sKy noroay. LUTy4YHy AepeBuHy BUroTOBIEHO 3 CUHTETUYHOIO M1aCTUKOBOIro Martepiasy,
Lo 3a CBOIM BUI/ISIAOM Ta

BAIACTUBOCTAMM AYyXKe CXOKUIA HA CrIPaBxHIo AepesuHy. Ii po3po6reHo 4nsi Tux, XTo Haaae nepesary npuBabivBuM Ta CTUIbHUM CaA0BMM MEG/ISIM, L0 HE MOTPe6YIThL
3a¥Boro 4ornsay.

[1opiBHSIHO 3 HaTypaslbHOI LWTYYHa AePEBUHA MAE AEKiNbKa nepesar. BoHa € CTifikolo 40 BOIOru Ta MjiCHsIBU, TO6TO Ma€ AOBLUMI CTPOK Cyx6u. LLUTydHa

AepeBuHa - Lje AoBroBiyHui MaTepian. Ha BiaMiHy Big HaTypasbHOI WTy4YHa AepPeBUHA HE BKPUETLCS TPILUMHAMU Ta LYiIMHaMM Yepe3 HaAMipHY CyXiCTb.

Byab nacka, AOTPUMYHATECH HACTYMHUX IHCTPYKLiN:

1.A6M YHUKHYTY MOLIKOAXKEHb YEPE3 BIIMB BUCOKOI TEMMEPATypy, He 3aaunluaiTe CKSHI MPeaAMETH Ha NMOBEPXHSIX i3 LWTyYHOI AepeBuUHU.

2.He knagite HaaTo rapsiyi abo xono4Hi npeaMeTy 6e3rnocepeaHbo Ha MOBEPXHIO 3i LWTyYHOI AepEBUHU, HATOMICTb BUKOPUCTOBYHTE MigCTaBKku abo Mida0xKKu.

Ans ynieHHs Wry4yHoi epeBrHN 3aCTOCOBYHTE BOJIOrY raH4ipKy abo 3amiuy, a Takox Muao abo piauHy AJisl MUTTS MNOCyAy 3@ HEOOXigHOCTI.

Hikonn He BUKOPUCTOBYHTE MOPOLLIOK AJ1S1 YNLLEHHS abo iHLLi 3acobu, L0 MICTSTb YNCTSYi €/1IeMEHTH - BOHW MOXYTb MOAPSINATA MOBEPXHIO.

RO

Ce este lemnul artificial?

Lemnul artificial este destinat utilizarii in exterior si poate rezista la toate tipurile de vreme. Lemnul artificial este confectionat dintr-un material plastic sintetic care
aratd si se comporta precum lemnul natural.

Este creat pentru cei care preferd un mobilier de gradina atractiv si elegant ce nu necesita activitati de intretinere importante.

Lemnul artificial oferd anumite avantaje in comparatie cu lemnul natural. Este rezistent la umezeald si mucegai, ceea ce inseamné c& are o duratd de viatd mai
indelungata. Lemnul artificial este un material durabil si, spre deosebire de lemnul natural, uscarea excesivd nu va duce la aparitia de crépaturi si fisuri.
Retineti urmatoarele instructiuni:

1.Pentru a evita deteriorarea din cauza temperaturilor ridicate, nu ldsati articole din sticld direct pe suprafetele din lemn artificial dup& utilizare

2. Nu amplasati obiecte extrem de fierbinti sau reci direct pe suprafata din lemn artificial; utilizati in schimb protectii pentru masa sau naproane.

La curatarea lemnului artificial, utilizati o lavetd umeda sau o piele pentru curatat, cu sdpun sau lichid de spédlare dacd este necesar.

Nu utilizati niciodata detergent sau alte produse ce contin agenti de curatare, deoarece acestea pot zgéria suprafata.

BG

KakBo npeAcTaBasiBa XyH0XeCTBEHOTO AbpPBO?

XYZA0XKeCTBEHOTO AbPBO € NPEeAHAa3Ha4YeHo 3a U3MOoA3BaHEe Ha OTKPUTO U MOXE Aa U3AbPKA Ha BCSKAKBYU yC/I0BUSI HAa BPEMETO. Xy/A0XECTBEHOTO AbPBO € HarpaBeHo
OT CUHTETUYEH 1aCTMAcoB Matepuar, KONTO M3ITIexAa U Ce U30/13Ba TOYHO KaTo eCTECTBEHOTO AbpBo. Tok € pa3paboTeH 3a OHE3U, KOMTO NPEANOYNTaT aTpakTUBHA
U CTWAHA rpaanHcka Mebesl, KOSITO He M3UCKBAa 3HaYuTeslHa paboTa o rnoAApbKKa.

XyA0XKeCTBEHOTO AbPBO MNPEANara HIKOJIKO MPeauMcTBa B CPaBHEHNE C eCTECTBEHOTO. TO € yCTOMYMBO Ha Bara v raeceH, KOeTo 03Ha4yasa, 4e € ro-u3ApbxinBo.
XYA0XKECTBEHOTO AbPBO € U3APBLXINB MaTepuas u 3a pa3nka oT eCTeCTBEHOTO AbPBO, BUCOKATa CyxoTa He BOAM A0 HarlyKBaHusi v CUENBaHusl.

Mosisi, umaiiTe NpeaBua CNeAHUTE yKa3aHus:

1. 3a ga npeaoTBpaTUTe LWETH MOPaAN BUCOKMU TEMIEPATYPH, HE OCTaBSHITE CTbKIEHU U3AENS ANPEKTHO BbPXY MOBbPXHOCTUTE OT XyAOXECTBEHO AbPBO C/Ies U3I03BaHe.
2. He nocraBsisite U3K/IIOYUTESIHO BUCOKU MU CTYAEHM MPEAMETH ANPEKTHO HA MOBbPXHOCTTA Ha XyAOXECTBEHOTO AbPBO; BMECTO TOBA M3IM0A3BaNTE MOAIOKKH.
Korato nouncreate XyA0XeCTBEHOTO AbPBO, U3M0A3BaNTe BaXHa Kbpra Wau rofepus, CbC caryH Uan noYncTBalla TeYHOCT, ako € Heo6XxoAMMo.

Hukora He u3nonsBaiTe npax 3a npaqe uav Apyrv npoAyKTH, CbAbPXaLM abpa3uBHu areHTH, Thil KaTo Te MoraT Aa HaApackaT fMoBbPXHOCTTA.

GR

Ti givai To TexvnTo EUAO;

To TexvnTo EUAO €ival oxediaouévo yia eEWTEPIKT xprnon Kai €ivar avOeKTIKO O OAEG TIG KaIpIKEG ouvlnkes. To TexvnTo EUA0 kataokeuddeTal and oUVOETIKO MAAOTIKO
UAIKO Kar poiader kai €xel TIG 1810TNTEG 0xeO0V oav Tou puaikoU EUAou. KaTtaoKeudoTNKE yia 000UG MPOTIHOUV Ta EAKUCTIKA Kal HOVTEPVA EMIMAA Krnou nou Ogv anaitouv
HEYAAN ouvTrpnon.

To TexvnTo EUAO NpooPEpel MoAAG nAeovekTruaTa o axéan e To puaiko EUAo. Eivar avBeKTIKO oTnv uypaacia kai TouG JUKNTEG, NoU ONuaivel 0TI KPATdel NEPIOCTOTEPO
To TexvnTo EUAO €ivar avOeKTIKO UAIKO kai o€ avTiBeon pe To puaiko EuAo, n unepPoAikn EnpdTnTa dev NPOKAAEI pwYNEG Kal OXIOEG.

‘EXETE UNOWn TIG NAPAKATW 00NYIEG:

1.Ma v npéAnwn {nuiwv ano uwnAeG BepUOKPAciss, LNV aPrvere yudAiva avTIKEUEVa ansubeiag aTnv eNIPAvela Tou TexvnTou EUAou UETA TN XpPrion.

2.Mnv TOMoBeTEITE MOAU {e0TAd 1) KPUA avTIKEIuEVA aneuBeiag oTnv empaveia Tou TEXVNTOU EUAOU.XPNOILOMNOIEITE COUBEP 11 00UNAd.

Kard Tov kabapiouo Tou TexvNToU EUAOU, XpnoILOMOIEITE UypO navi r dépua oapoud, Pe aanouvi 1 uypo KabapioTiKo, av givar anapaitnto.

Mnv XpnoIomnoIEiTE MOTE OKOVN MAUCILATOG 1 dAAa 10xUpa KaBapioTIKa npoidvTa, ENeIdn KUopel va yparoouvioouv Tnv emieaveia.

TR

Yapay ahsap nedir?

Yapay ahsap, dis alan kullanimi igin tasarlanir ve her havaya dayaniklidir. Yapay ahsap, dogal ahsap gibi gériinen ve islevi bulunan sentetik plastik malzemeden yapilir.
Cekici ve zarif olan, fazla bakim gerektirmeyen bahge mobilyalarini tercih edenler igin gelistirilmistir. Yapay ahsabin dogal ahsapla karsilastirildiginda pek ¢ok avantaji
vardir. Neme ve kiife dayaniklidir, yani daha uzun émdrlidir. Yapay ahsap dayanikl bir malzemedir ve dogal ahsabin tersine asiri kuruluk ¢atlamalara ve ayrilmalara
neden olmaz.

Litfen asagidaki yénergeleri aklinizda bulundurun:

1.Yliksek sicakliga bagl hasari engellemek igin kullanimdan sonra dogrudan yapay ahsap lizerinde cam nesne birakmayin.

2.Yapay ahgap yizey (zerine asiri sicak veya soguk nesneler yerlestirmeyin; bunun yerine bardak althigi veya nihale kullanin.

Yapay ahsabi temizlerken, gerekirse sabun veya temizlik malzemesiyle, nemli bez veya gideri kullanin.

Ovarak temizleme igin kullanilan temizlik tozlari veya diger iriinleri kullanmayin; ylizeyi gizebilir.

FR

Félicitations! Qu'est-ce que le bois artificiel ?

Le bois artificiel a été congu pour un usage en extérieur et résiste a tout type de temps. Le bois artificiel est fabriqué a base de matériau plastique synthétique dont
l'aspect et la fonction sont similaires a ceux du bois naturel. Il a été mis au point pour les personnes qui affectionnent les meubles de jardin attrayants et stylés ne
nécessitant pas beaucoup d'entretien.Le bois artificiel présente plusieurs avantages par rapport au bois naturel. Il résiste a la moisissure et a la pourriture, ce qui
implique une plus longue durée de vie.

Opter pour des meubles de jardin en bois artificiel contribue également a lutter contre la déforestation.

Veuillez prendre en considération ce qui suit:

1.Afin d'éviter les dommages occasionnés par des températures élevées, ne pas laisser d'objets en verre en contact direct avec les surfaces de bois artificiel apres leur
utilisation.

2.Ne pas placer d'objets extrémement chauds ou froids en contact direct avec la surface en bois artificiel ; utiliser des sous-verres ou des dessous-de-plat.

Pour le nettoyage du bois artificiel utiliser un morceau de tissu humide ou une peau de chamois avec un liquide nettoyant ou du savon doux si nécessaire.

Ne jamais utiliser de détergent ni d'autres produits contenant des agents abrasifs vu qu'ils pourraient endommager la surface.
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GB:

DK:

DE:

NO:

SE:

FI:

PL:

CZ:

HU:

NL:

SK:

FR:

SI:

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE
REFERENCE: READ CAREFULLY.

VIGTIGT, GEMMES TIL SENERE BRUG: L/ES
OMHYGGELIGT.

WICHTIG, FUR SPATERE BEZUGNAHME
AUFBEWAHREN: SORGFALTIG LESEN.

VIKTIG. MA OPPBEVARES FOR SENERE
BRUK: MA LESES NOYE.

VIKTIGT - SPARAS FOR FRAMTIDA BRUK:
LAS NOGA.

TARKEAA, SAILYTA MYOHEMPAA TARVETTA
VARTEN: LUE HUOLELLISESTIL.

WAZNE, ZACHOWAC NA PRZYSZtOSC:
PRZECZYTAC UWAZNIE.

DULEZITE, USCHOVEJTE PRO POZDEJSI
POUZITI: CTETE POZORNE.

FONTOS, ORIZZE MEG A KESOBBIEKRE:
OLVASSA EL FIGYELMESEN.

BELANGRIJK, BEWAREN VOOR
TOEKOMSTIG GEBRUIK: ZORGVULDIG
LEZEN.

DOLEZITE, INFORMACIE SI ODLOZTE NA

POUZITIE VV BUDUCNOSTI: CITAJTE
POZORNE.

IMPORTANT, A CONSERVER POUR TOUTE

CONSULTATION ULTERIEURE: LIRE
ATTENTIVEMENT.

POMEMBNO, SHRANITE ZA POZNEJSO
UPORABO: POZORNO PREBERITE.
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HR:

IT:

ES:

BA:

RS:

UA:

RO:

BG:
GR:

PT:

RU:

TR:

CN:

VAZNO, SPREMITE ZA BUDUCU UPOTREBU:

POZORNO PROCITAJTE.

IMPORTANTE, CONSERVARE PER
CONSULTAZIONI FUTURE: LEGGERE
ATTENTAMENTE.

IMPORTANTE: CONSERVAR PARA FUTURAS
CONSULTAS Y LEER DETENIDAMENTE.
VAZNO, SACUVAJTE ZA UBUDUCE:
PAZLJIVO PROCITAJTE.

VAZNO, SACUVAJTE ZA BUDUCU
UPOTREBU: PAZLJIVO PROCITAJTE.
YBAIA! 36EPEXITb IO IHCTPYKUIKO /[1/14
BUKOPUCTAHHS B MAVIBYTHBOMY.
YBAXXHO O3HAMOMTECS 3 IHCTPYKLIEIO.

IMPORTANT, PASTRATI PENTRU

CONSULTARE ULTERIOARA: CITITI CU
ATENTIE.

BAXXHO, 3AlIA3ETE 3A bB/JELA CITPABKA:
[TPOYETETE BHUMATEJIHO.

2HMANTIKO, ®YNA=ZTE 'TA MENANONTIKH
ANAQOPA: AIABAZTE TPOZEKTIKA.

IMPORTANTE, CONSERVE PARA
REFERENCIA FUTURA: LEIA COM ATENCAO.
BAXKHAA MHOOPMALINA, COXPAHUTE [JIA

JAJIBHEWLLIEFO MCIOJIb30BAHMA.
[TPOYTUTE BHUMATEJIbHO.

ONEMLI, GELECEKTE BASVURMAK ICIN
SAKLAYIN: DIKKATLE OKUYUN.
HEER, §ZERGAMEHIEZ%: g7
[ L
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GB:

DK:

DE:

NO:

SE:

FI:

PL:

cz:

HU:

NL:

SK:

FR:

SI:

HR:

IT:

ES:

BA:

RS:

UA:

RO:

BG:

GR:

PT:

RU:

TR:

CN:

EN581

=
v

Domestic use.
Husholdningsbrug.

Nutzung im Wohnbereich.
Privat bruk.

Hemmabruk.

Kotikayttoon.

Do uzytku na zewnatrz domu.
Ur&eno pro doméci pouZiti.
Lakdsban vald hasznélatra.
Thuisgebruik.

Urcené na domdéce pouZitie.
Pour la maison.

Domaca uporaba.

Za upotrebu u kucanstvu.
Uso domestico.

Uso domeéstico.

Upotreba u domadinstvu.

Za upotrebu u okviru domacinstva.

Ans AoMaLLIHBOro BUKOPUCTaHHSI.
Pentru uz casnic.

3a ynotpeba B AOMaLLIHW yCI0BUS.
ria oikiakn xpnon.

Uso doméstico.

[ns foMatHero Mcriosib30BaHus.
Ev igi kullanim.

FKREH .
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GB: WARNING FOR SEATING FURNITURE!
Tested for 110 kg. per seat.

DK: ADVARSEL VEDRORENDE SIDDEM@BLER!
Testet for 110 kg. pr. siddeplads.

DE: WARNUNG FUR SITZMOBEL!
Getestet fiir 110 kg je Sitz.

NO: ADVARSEL FOR SITTEMO@BEL!
Testet for 110 kg per sitteplass.

SE: VARNING GALLANDE SITTMOBLER!
Testad for 110 kg per sits.

FI: ISTUINHUONEKALUA KOSKEVA VAROITUS!
Testattu 110 kg:lle istuinta kohden.

PL: OSTRZEZENIE DOTYCZACE SIEDZISKA!
Przetestowane obcigzenie: 110 kg/siedzisko.

cz: VAROVANI PRO SEDACI NABYTEK!
Testovano na 110 kg na sedak.

HU: ULOBUTORRAL KAPCSOLATOS FIGYELMEZTETES!
A vizsgélati terhelés (lésenként 110 kg volt.

NL: WAARSCHUWING VOOR ZITMEUBILAIR!
Getest voor 110 kg. per stoel.

SK: VYSTRAHA PRE SEDACI NABYTOK!
Testovany na hmotnost 110 kg na sedadlo.

FR: AVERTISSEMENT POUR LE MOBILIER D'ASSISE!
Testé pour un poids de 110 kilos par assise.

SI: OPOZORILO ZA SEDEZNO POHISTVO!
Preskuseno za 110 kg/sedez.

HR: UPOZORENJE O NAMJESTAJU ZA SJEDENJE!
Testiran je za tezinu od 110 kg po sjedalu.

IT: AVVERTENZA PER SEDUTE D'ARREDO!
Testate per 110 kg per seduta.

ES: iADVERTENCIA PARA ASIENTOS!
Probado para 110 kg por asiento.

BA: UPOZORENJE ZA NAMJESTAJ ZA SJEDENJE!
Testirano za 110 kg po sjedistu.

RS: UPOZORENJE VEZANO ZA NAMESTAJ ZA SEDENJE!
Testirano na 110 kg po mestu za sedenje.

UA: MOMNEPEAXKEHHSI LLOJO BUKOPUCTAHHSI MEBJTIB 4J151 CUAIHHA!
MakcumanbHe HaBaHTaxeHHs1 110 Kr Ha o4He CUAIHHS.

RO: ATENTIONARE PRIVIND MOBILIERUL PENTRU SEZUT!
Testat pentru 110 kg per piesd de mobilier pentru sezut.

BG: NPEAYINPE)XXAEHWNE 3A MEBEJIN 3A CSIAHE!
lpemuHana nanutannsa 3a Terno 110 Kr Ha ceaasnka.

GR: INMPOEIAOIOIHZH I'TA TA KAGIZMATA!
Aokiuaouéva yia 110 kiAd ava 6éon.

PT: AVISO PARA CADEIRAS!
Testadas para 110 kg por cadeira.

RU: NPEQYNPEXAEHUE [J151 MSIFTKOW MEBEJIN!
MakcumanbHo gonycTumbiii Bec - 110 Kr. Ha 04HO MOCaf04YHOE MECTo.

TR: BURO SANDALYELERINE YONELIK UYARI!
110 kg igin test edilmistir.

CN: (B

Wi E 2 A 7 110 kg.

A H,0 | AK

JYSK a/s

Soedalsparken 18

DK-8220 Brabrand

+45 8939 7500
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